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PER MBROJTJEN E DESHMITAREVE DHE TE BASHKEPUNETOREVE TE DREJTESISE

Né mbéshtetje té neneve 78 pika 1 dhe 83 pika 1 té Kushtetutés, me propozimin e Késhillit té
Ministrave,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE

VENDOSI:

KREU I
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Neni 1
Obijekti i ligjit

Ky ligj rregullon masat e posa¢cme, ményrén dhe procedurat e mbrojtjes sé déshmitaréve dhe
té bashképunétoréve té drejtésisé, si dhe organizimin, funksionimin, kompetencat dhe marrédhéniet
ndérmjet organeve té ngarkuara me propozimin, vlerésimin, miratimin dhe zbatimin e masave té
posacme té mbrojtjes.

Neni 2
Pérkufizime

Pér géllim té kétij ligji, termat e méposhtém kané kéto kuptime:

1. “Déshmitar i drejtésisé” éshté personi, ndaj té cilit zbatohen masat e posagme té mbrojtjes, i
cili, né cilésiné e déshmitarit ose té personit té¢ démtuar, bén njoftime ose déshmon pér fakte e
rrethana, qé pérbéjné objekt prove né njé procedim penal, pér vepra penale té parashikuara né pikén 7
té kétij neni dhe gé, pér shkak té kétyre njoftimeve ose déshmive, ndodhet né gjendje rreziku aktual,
konkret dhe serioz.

2. “Bashképunétor i drejtésisé” éshté personi, qé vuan dénimin penal ose éshté i pandehur né
njé procedim penal, ndaj té cilit zbatohen masa té posagme té mbrojtjes, pér shkak té€ bashképunimit,
njoftimeve dhe deklarimeve té béra né procedime penale, pér vepra penale té parashikuara né pikén 7
té kétij neni dhe gé, pér kéto arsye, ndodhet né gjendje rreziku aktual, konkret dhe serioz.

3. “Persona té aférm” jané personat, gé ndodhen né gjendije rreziku aktual, konkret dhe serioz
pér shkak té lidhjeve familjare, té gjinisé a krushqisé me déshmitarin ose bashképunétorin e drejtésisé,
sipas pércaktimeve té nenit 16 té Kodit té Procedurés Penale dhe qgé, si rregull, banojné ose
bashkéjetojné né ményré té géndrueshme me ta.

4. “Persona té lidhur” jané ata persona gé, pér shkak té natyrés sé marrédhénieve konkrete gé
kané me déshmitarin ose bashképunétorin e drejtésisé, ndodhen né gjendje rreziku aktual, konkret dhe
serioz.

5. “Persona té mbrojtur” jané&, bashkérisht ose vegmas, déshmitarét, bashképunétorét e
drejtésisé dhe personat e aférm té tyre ose personat e tjeré té lidhur me ta, sipas pércaktimeve té béra
né pikat 1, 2, 3 dhe 4 té kétij neni.

6. “Gjendje rreziku” éshté gjendja aktuale, konkrete dhe serioze, pér shkak té sé cilés personit
té mbrojtur i rrezikohet jeta, shéndeti, té drejtat dhe lirité themelore, té parashikuara nga ligji, si dhe
prona e té drejtat e lidhura me té.

7. “Krim i réndé”, né zbatim té kétij ligji, jané veprat penale té parashikuara né nenet 73, 74,
75, 79, 89 shkronja “a”, 100, 101, 109, 110 shkronja “a”, 111, 114 shkronjat “a” e “b”, 128 shkronja
“b”, 208, 209, 211, 213, 219, 220, 221, 222, 230, 230 shkronja “a”, 231, 232, 233, 234, 278 shkronja
“a”, 282 shkronja “a”, 283, 284 shkronjat “a”, “c” e “¢”, 286, 287, 333 dhe 334 té Kodit Penal, si dhe



dispozitat e tjera penale, qé shprehimisht pérfshihen né zbatimin e dispozitave té kétij ligji.

KREU II
ORGANET PERGJEGJESE PER MBROJTJEN E DESHMITAREVE DHE
BASHKEPUNETOREVE TE DREJTESISE

Neni 3
Organet pérgjegjése

Organe pérgjegjése pér pérgatitjen, vlerésimin, miratimin dhe zbatimin e masave té posagme
té mbrojtjes sé déshimtaréve dhe té bashképunétoréve té drejtésisé jané:

a) Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé;

b) Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé.

Neni 4
Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé

1. Pér pérgatitjen, ndjekjen dhe zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes, ngrihet Drejtoria e
Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, si strukturé e posacme gendrore e
Policisé sé Shtetit, né varési t& Drejtorit té Pérgjithshém té Policisé sé Shtetit, e cila e shtrin
veprimtariné e vet né té gjithé territorin e Republikés sé Shqipérisé.

2. Struktura dhe organika e Drejtorisé sé Mbrojtjes té Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té
Drejtésisé miratohen nga Ministri i Rendit Publik.

3. Céshtjet gé lidhen me trajtimin e punonjésve té Drejtorisé sé Mbrojtjes té Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé rregullohen me vendim té Késhillit t& Ministrave.

4. Rregullat pér administrimin e posa¢ém té pasurive dhe fondeve té nevojshme pér ushtrimin
e veprimtarive té Drejtorisé sé Mbrojtjes té Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé
caktohen me udhézime té pérbashkéta t¢ Ministrit té Rendit Publik, t& Ministrit t¢ Financave dhe té
Ministrit t& Drejtésisé.

Neni 5
Fusha e veprimtarisé sé Drejtorisé sé Mbrojtjes té Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve
té Drejtésisé

1. Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé ka kéto
kompetenca:

a) pérgatit pér shqyrtim né Komisionin e Vlerésimit té Masave té Posacme té& Mbrojtjes sé
Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé propozimet e dérguara nga Prokurori i
Pérgjithshém, pér marrjen e masave té posacme té mbrojtjes;

b) me kérkesé té Prokurorit té Pérgjithshém ose té Komisionit té€ Vlerésimit t¢ Masave té
Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, pasi bén verifikimet e
nevojshme, paraget informacione shtesé pér aspektet teknike té propozimit, pér zbatimin e masave té
posagme té mbrojtjes;

c) vendos zbatimin e masave té pérkohshme té mbrojtjes deri né marrjen e vendimit
pérfundimtar nga Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posagcme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé, né rastet dne ményrén e parashikuar sipas kétij ligji;

¢) pérgatit dhe nénshkruan marréveshjen pér masat e posacme té mbrojtjes me persona té
mbrojtur sipas kétij ligji;

d) ndjek zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes, té miratuara nga Komisioni pér
Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisg;

dh) administron bazén e té dhénave, gé lidhet me veprimtariné e Drejtorisé sé Mbrojtjes té
Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe ecuriné e masave té posacme té mbrojtjes dhe



merr masa pér t’i siguruar dhe administruar ato, né pérputhje me shkallén e nevojshme té klasifikimit
té informacionit, sipas dispozitave né fuqi;

e) administron pasurité dhe fondet né dispozicion té Drejtorisé t& Mbrojtjes sé Déshmitaréve
dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé pér ushtrimin e veprimtarisé sé vet dhe zbatimin e masave té
posacme té mbrojtjes;

€) propozon dhe merr masa pér bashkérendimin e punéve me institucione té tjera pér
zhvillimin e veprimtarive dhe zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes sé déshmitaréve dhe
bashképunétoréve té drejtésisé;

f) ndjek céshtjet e bashképunimit me struktura ndérkombétare ose té shteteve té tjera pér
fushén e mbrojtjes sé déshmitaréve dhe bashképunétoréve té drejtésisé;

g) pérgatit raporte periodike pér veprimtaring e vet dhe bén propozime pér pérmirésimin e
legjislacionit dhe té veprimtarisé sé institucioneve, pér zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes sé
déshmitaréve dhe bashk&punétoréve té drejtésisé.

2. Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, pasi merr
miratimin, né parim, t¢ Komisionit té Vlerésimit t& Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve
dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, pérgatit rregullat me karakter teknik dhe operativ pér kushtet,
metodikat dhe procedurat e verifikimit, té pérgatitjes dhe zbatimit té masave té zakonshme dhe té
posagme té mbrojtjes, pér ményrat, format dhe mjetet e komunikimit, si dhe pér administrimin e
akteve dhe té informacionit gé lidhet me veprimtariné e vet.

Neni 6
Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé

1. Pér vlerésimin e propozimeve, miratimin e masave té posacme té mbrojtjes, ndryshimin,
revokimin ose pérfundimin e tyre ngrihet Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posagme té Mbrojtjes
sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé.

2. Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé kryesohet nga Zévendésministri i Rendit Publik dhe ka kété pérbérje:

a) njé gjyqtar z8vendéskryetar;
b) njé prokuror anétar;
¢) njé oficer i policisé gjygésore anétar.

3. Késhilli i Larté i Drejtésisé, Prokurori i Pérgjithshém dhe Drejtori i Pérgjithshém i Policisé
sé Shtetit caktojné, pérkatésisht, njé nga anétarét pér pérbérjen e kétij komisioni. Thirrja e tyre, pér té
marré pjesé né mbledhjet e Komisionit t& Vlerésimit t¢ Masave té Posacme té Mbrojtjes sé
Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, béhet nga Kryetari i Komisionit.

Késhilli i Larté i Drejtésisé, Prokurori i Pérgjithshém dhe Drejtori i Pérgjithshém i Policisé sé
Shtetit caktojné, pérkatésisht, edhe nga njé kandidat tjetér alternativ, té cilét marrin pjesé né mbledhjet
e Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé né rastet kur respektivisht mungojné anétarét e kétij Komisioni, té
caktuar sipas paragrafit t& mésipérm té kétij neni.

4. Gjyqtarét, prokurorét dhe oficerét e policisé gjyqgésore, gé caktohen anétaré té Komisionit
pér Vlerésimin e Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té
Drejtésisé, duhet té kené besueshméri dhe figuré té pastér morale, pérvojé e njohuri té veganta
profesionale né fushén penale dhe sidomos pér krimin e réndé dhe até té organizuar.

5. Anétarét e Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posa¢cme té& Mbrojtjes sé Déshmitaréve
dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé caktohen né detyré pér njé afat trevjecar me té drejté riemérimi.
Anétarésia né kété Komision pérfundon pérpara kétij afati né kéto raste:

a) kur anétari nuk e ushtron mé funksionin né institucionin nga i cili ose pér shkak té té cilit
éshté eméruar si anétar i Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé
Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé;

b) me kérkesén e vet, té shogéruar me arsyetime té bazuara,;



) pér shkelje té dispozitave té kétij ligji dhe té rregullave té funksionimit t¢ Komisionit pér
Vlerésimin e Masave té Posa¢me té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé.

6. Vendimi pér pérfundimin e géndrimit né detyrén e anétarit t&¢ Komisionit pér Vlerésimin e
Masave té Posagcme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, né rastin e
shkronjés “a” té pikés 5 té kétij neni merret dhe njoftohet nga organi kompetent pér emérimin e tyre,
ndérsa né rastet e shkronjave “b” dhe “c”, pérkatésisht, me kérkesé té veté anétarit ose té veté kétij
Komisioni.

7. Gjyqtarét, prokurorét dhe oficerét e policisé gjygésore anétaré té Komisionit pér Vlerésimin
e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, nuk mund té
marrin pjesé né diskutim dhe né vendimmarrije, kur vihen né dijeni qé propozimi pér masa té posacme
mbrojtjeje ka lidhje me procedime penale apo veprimtari gé hetohen ose gjykohen prej tyre. Ky
ndalim vlen edhe kur ka konflikt interesash ose dyshime pér njéanshméri té parashikuara né Kodin e
Procedurés Penale dhe né dispozitat e tjera ligjore né fuqi.

8. Rregullat e hollésishme pér kriteret dhe procedurat pér thirrjen dhe pjesémarrjen né
mbledhjen e Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé, pér ngarkesén e punés, mungesén, pengesén dhe pamundésiné e
caktimit dhe té kryerjes sé késaj detyre caktohen me udhézime té pérbashkéta té Prokurorit té
Pérgjithshém, Ministrit té Rendit Publik dhe té Ministrit té Drejtésisé.

Neni 7
Mbledhjet e Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé

1. Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé thirret né mbledhje nga Kryetari dhe, né mungesé té tij, nga
Zévendéskryetari, brenda 5 ditéve nga paraqgitja e propozimit té Prokurorit té Pérgjithshém pér
zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes. Né raste té vecanta dhe urgjente ky Komision mblidhet
menjéheré.

2. Mbledhjet e Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve
dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé jané té vlefshme kur jané té pranishém tre anétaré té tij. Vendimet
e tij jané té vlefshme kur miratohen nga tre anétaré té pranishém né mbledhje.

3. Komisioni merr vendim jo mé voné se 10 dité nga mbledhja e paré dhe, né ¢do rast, jo mé
voné se 30 dité nga depozitimi i dokumentacionit pérkatés dhe i propozimit té Prokurorit té
Pérgjithshém.

4. Aktet dhe ¢do informacion pér veprimtariné e Komisionit pér Vlerésimin e Masave té
Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé konsiderohen informacion
i klasifikuar.

5. Rregullat e hollésishme pér funksionimin dhe procedurat e punés sé Komisionit pér
Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, si
dhe pér té drejtat, detyrimet dhe trajtimin e anétaréve té tij caktohen me udhézime té pérbashkéta té
Prokurorit té Pérgjithshém, té Ministrit t& Rendit Publik, t& Ministrit té Drejtésisé dhe té Ministrit té
Financave.

KREU 11l
MASAT E POSACME PER MBROJTJEN E DESHMITAREVE DHE BASHKEPUNETOREVE TE
DREJTESISE

Neni 8
Kushtet e pérgjithshme pér zbatimin e masave té posagme pér mbrojtjen e déshmitaréve té
drejtésisé

1. Kur zbatimi i masave té zakonshme té mbrojtjes pér déshmitarin e drejtésisé nuk éshté i
mjaftueshém dhe i pérshtatshém, zbatohen masa té posagme té mbrojtjes, sipas kétij ligji, nése ai



pranon dhe bashképunon me vullnet té liré me organin e prokurorisé dhe gjykatén dhe népérmjet
déshmisé sé vet té ploté, té béré pa kushte dhe rezerva, jep té dhéna té bazuara gé:

a) pérbéjné prova vendimtare pér njé procedim penal pér krime té rénda;

b) ndihmojné né parandalimin e kryerjes sé krimeve té rénda ose né zvogélimin e pasojave gé
shkaktohen prej tyre;

¢) ndihmojné pér riparimin e démeve dhe té humbjeve té shkaktuara nga kryerja e krimeve té
rénda.

2. Zbatimi i masave té posacme té mbrojtjes pér déshmitarin e drejtésisé vendoset vetém nése
ai ndodhet né gjendje rreziku aktual, konkret dhe serioz, &shté i pérshtatshém pér t’u pérfshiré né kéto
masa dhe me kusht gé me vullnetin e vet té liré pranon dhe merr pjesé aktivisht né zbatimin e tyre.

3. Né varési té rrethanave konkrete, masat e posagme té mbrojtjes mund té vendosen nga
Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve
té Drejtésisé edhe pér personat e aférm ose té lidhur me déshmitarin e drejtésiseé.

4. Rregullat dhe kriteret e hollésishme, pér céshtjet e parashikuara né pikat 1, 2 dhe 3 té kétij
neni, caktohen me udhézime té pérbashkéta té Prokurorit té Pérgjithshém, té Ministrit té Rendit Publik
dhe té Ministrit t& Drejtésisé.

Neni 9
Kushtet e pérgjithshme pér zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes
pér bashképunétorét e drejtésisé

1. Kur zbatimi i masave té zakonshme té mbrojtjes pér bashképunétorin e drejtésisé nuk éshté
i mjaftueshém dhe i pérshtatshém zbatohen masa té posagme té mbrojtjes dhe té trajtimit, sipas keétij
ligji, nése personi pranon dhe bashképunon me organin e prokurorisé dhe gjykatén dhe kur népérmjet
té dhénave dhe deklarimeve realisht té bazuara:

a) bén té ditura, gjaté procedimit penal, fakte dhe rrethana, gé shérbejné si prova vendimtare
dhe té pazévendésueshme pér zbulimin, hetimin dhe gjykimin e krimeve té rénda;

b) ndihmon ose déshmon pér parandalimin e krimeve té rénda dhe riparimin e démeve a té
humbjeve té shkaktuara nga kryerja e tyre.

2. Zbatimi i masave té posacme té mbrojtjes vendoset vetém nése bashképunétori i drejtésisé
ndodhet né gjendje rreziku aktual, konkret dhe serioz, éshté i pérshtatshém pér t’u pérfshiré né kéto
masa dhe me kusht gé ai, gjaté gjithé procesit, té¢ béjé deklarime té plota, pa kushte e rezerva, té
pranojé zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes dhe, me vullnetin e vet té liré, té marré pjesé
aktivisht né zbatimin e tyre.

3. Né varési té rrethanave konkrete, masat e posagme té mbrojtjes vendosen nga Komisioni
pér Vlerésimin e Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té
Drejtésisé edhe pér personat e aférm ose té lidhur me bashképunétorin e drejtésisé.

4. Rregullat dhe kriteret e hollésishme pér ¢éshtjet e parashikuara né pikat 1, 2 dhe 3 té kétij
neni caktohen me udhézime té pérbashkéta té Prokurorit té Pérgjithshém, té Ministrit té Rendit Publik
dhe té Ministrit té Drejtésisé.

Neni 10
Masat e posacme té mbrojtjes

1. Masat e posagme té mbrojtjes pér déshmitarét, bashképunétorét e drejtésisé dhe personat e
aférm ose té lidhur me ta jané:

a) ndryshimi i identitetit;

b) ndryshimi i vendbanimit;

¢) mbrojtja e pérkohshme e identitetit, e té dhénave dhe dokumenteve té personit té mbrojtur;

¢) dhénia e deklarimeve té déshmitarit nén njé identitet tjetér dhe administrimi i tyre me mjete
té vecanta pér deformimin e zérit, té pamjes sé vérteté té tij dhe forma té tjera té caktuara sipas ligjit;

d) masa té vecanta mbrojtése, fizike dhe teknike, né vendin ku géndron personi i mbrojtur, si
dhe gjaté lévizjeve té tij, pérfshiré edhe ato pér pérmbushjen e detyrimeve ndaj organeve té drejtésisé;

dh) mbrojtja dhe trajtimi i posagém, né rastet kur, pér kryerjen e njé vepre penale,



bashképunétorit té drejtésisé i éshté caktuar masé sigurimi ose éshté dénuar me burgim;

e) rehabilitimi social;

€) ruajtja, ndryshimi dhe sigurimi i pérkohshém i vendit té punés;

) dhénia e ndihmés financiare né kohén ndérmjet dy punésimeve;

) rikualifikimi profesional;

gj) dhénia e késhillave dhe e ndihmés sé specializuar ligjore;

h) ményra té tjera té caktuara sipas ligjit.

2. Masat e posagme té mbrojtjes nuk zbatohen né masén dhe ményrén, gé sjell si pasojé
pérmirésimin e gjendjes ekonomike té personit té mbrojtur, vetém pér shkak té zbatimit té tyre.

3. Masat e posacme té mbrojtjes, si rregull, vendosen pér njé afat té pacaktuar dhe mund té
shtrihen né té gjitha fazat e procedimit penal, si dhe pas pérfundimit té tyre.

4. Kohézgjatja e zbatimit té masave té posagcme t& mbrojtjes varet nga ekzistenca dhe niveli i
gjendjes sé rrezikut, pérshtatshméria e personit t& mbrojtur né raport me masén e posagme té mbrojtjes
gé zbatohet, si dhe nga korrektésia e tij né pérmbushjen e detyrimeve ligjore dhe kushteve té
parashikuara né marréveshjen e mbrojtjes.

5. Rregullat dhe kriteret e hollésishme pér pérmbajtjen, kuptimin, pérshtatshmériné, ményrén
dhe procedurat e caktimit dhe té shkallézimit té zbatimit té masave té posagcme té mbrojtjes caktohen
me udhézime té pérbashkéta té Prokurorit té Pérgjithshém, t& Ministrit t& Rendit Publik dhe té
Ministrit t& Drejtésisé.

Neni 11
Pérgjegjésia pér zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes

1. Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé pérgjigjet pér
pérgatitjen, bashkérendimin e punéve dhe ndjekjen e zbatimit té masave té posagme té mbrojtjes.

2. Ministrité dhe institucionet e tjera gendrore, sipas pérgjegjésisé dhe detyrave té ngarkuara
nga ligji, organizojné punén dhe pérgjigjen pér ndjekjen dhe zbatimin e masave té zakonshme dhe té
posagme té mbrojtjes sé personave té mbrojtur.

3. Organet e pérmendura né pikén 2 té kétij neni bashkérendojné punén e tyre me Drejtoriné e
Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé, i pérgjigjen kérkesave té késaj
Drejtorie dhe atyre té prokurorit, si dhe njoftojné pér céshtje e rrethana gé kané té béjné me pérgatitjen
e propozimeve, zbatimin e masave té posagme té& mbrojtjes dhe té marréveshjeve pérkatése, té lidhura
pér kété géllim me persona té mbrojtur.

4. Rregullat e hollésishme pér detyrat, pérgjegjésité, format dhe procedurat e bashkérendimit e
té informimit, ndérmjet institucioneve, caktohen me udhézime té pérbashkéta té Ministrit t&¢ Rendit
Publik, t& Ministrit té Drejtésisé dhe té Prokurorit té Pérgjithshém.

Neni 12
Administrimi i akteve, i dokumentacionit dhe i informacionit

1. Aktet, dokumentacioni dhe c¢do informacion gé lidhet me propozimin, miratimin dhe
zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes konsiderohen informacion i klasifikuar dhe mbahen e
administrohen nga Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé.

2. Kriteret dhe procedurat pér ruajtjen, administrimin dhe klasifikimin e informacionit pér
masat e posacme pér mbrojtjen e déshmitaréve dhe bashképunétoréve té drejtésisé caktohen me
udhézime té pérbashkéta t& Ministrit té Rendit Publik, t& Ministrit té€ Drejtésisé dhe té Prokurorit té
Pérgjithshém.

3. Aktet, dokumentacioni, té dhénat, si dhe ¢do informacion gé zotérojné dhe administrojné
ministrité dhe institucionet e tjera gendrore pér masat e posacme té mbrojtjes konsiderohen
informacion i Klasifikuar. Titullarét e institucioneve miratojné udhézimet pérkatése pér depozitimin,
mbajtjen dhe administrimin e tyre, pasi té kené marré mendimin e Ministrit t& Rendit Publik, té
Ministrit t& Drejtésisé dhe té Prokurorit té Pérgjithshém.



KREU IV
PROCEDURAT PER MIRATIMIN DHE ZBATIMIN E MASAVE
TE POSACME TE MBROJTIJES

Neni 13
Paragitja e propozimit

1. Té drejtén pér té propozuar zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes e ka Prokurori i
Pérgjithshém.

2. Prokurori i Pérgjithshém i propozon Komisionit té Vlerésimit t¢ Masave té Posagcme té
Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé shqgyrtimin dhe miratimin e masave té
posacme té mbrojtjes, né rastet kur gjykon dhe ka motive, gé e justifikojné zbatimin e kétyre masave.

3. Propozimi pér miratimin e masave té posagme té mbrojtjes, sé bashku me informacionin
bazé, sipas kétij ligji, depozitohen prané Drejtorisé sé Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé, e cila kryen edhe funksionet e sekretarisé teknike. Kjo Drejtori bén
pérgatitjen e materialit qé do té shqyrtohet nga Komisioni i Vlerésimit t¢ Masave té Posacme té
Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé.

4. Prokurori i Pérgjithshém, kur éshté rasti, sé bashku me propozimin dhe duke parashtruar
arsyet, mund t’i kérkojé Drejtorisé sé Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé
gé, né pérputhje me rrethanat konkrete, té zbatojé masa té pérkohshme e té pérshtatshme té mbrojtjes.

5. Rregullat dhe procedurat e parashikuara né kété nen zbatohen edhe né rastet e propozimit
pér ndryshimin ose hegjen e masave té posacme té mbrojtjes.

Neni 14
Masa té pérkohshme té mbrojtjes

1. Né raste té vecanta dhe urgjente, Drejtoria e Mbrojtjes sé& Deéshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé, me kérkesén e prokurorit dhe pasi té keté marré miratimin me shkrim
té personit t¢ mbrojtur, vendos zbatimin e menjéhershém té masave té pérkohshme té mbrojtjes.
Vendimi i Drejtorisé béhet i zbatueshém, pasi té jeté miratuar nga Kryetari i Komisionit té Vlerésimit
té Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe Prokurori
i Pérgjithshém ose njé prokuror i autorizuar posagérisht prej tij.

2. Masat e pérkohshme té mbrojtjes vendosen né pérputhje me shkallén e gjendjes sé rrezikut,
né forma té tilla gqé garantojné pérkohésisht dhe paraprakisht nivelin minimal t¢ domosdoshém té
mbrojtjes.

3. Rregullat e hollésishme pér rastet, procedurat dhe ményrat e mbrojtjes sé pérkohshme,
caktohen me udhézime té pérbashkét té Ministrit t&¢ Rendit Publik, t& Ministrit t&¢ Drejtésisé dhe té
Prokurorit té Pérgjithshém.

Neni 15
Pérmbajtja e propozimit pér zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes dhe dokumentacioni
shogérues

1. Propozimi i Prokurorit t& Pérgjithshém pér zbatimin e masave té posagcme té mbrojtjes
pérmban domosdoshmeérisht té dhénat e méposhtme:

a) té dhéna personale té personit, qé propozohet té mbrohet;

b) informacion pér ecuriné e ¢éshtjes penale dhe vlerésimin e provave té mbledhura;

¢) shpjegime pér réndésiné e deklarimeve té béra apo qé mund té sigurohen nga déshmitari ose
bashképunétori i drejtésisé, si dhe pér shkaget pérse dhénia e liré e déshmive a deklarimeve nuk mund
té sigurohet né ményré tjetér;

¢) rrethanat né té cilat ose pér shkak té té cilave déshmitari ose bashképunétori i drejtésisé ka
marré dijeni pér té dhénat dhe deklarimet gé ka béré ose gé mund té sigurohen prej tij;

d) té dhéna dhe shpjegime té tjera qé shérbejné pér t& motivuar dhe mbéshtetur vlerésimin pér
gjendjen e rrezikut, ku ndodhet apo parashikohet té ndodhet personi qé propozohet té mbrohet;

dh) informacione pér gjendjen financiare té déshmitarit;



e) informacione té tjera sipas vlerésimit té prokurorit.

2. Prokurori i Pérgjithshém mund t’i kérkojé Drejtorisé sé Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé pérpunimin dhe pérgatitjen e informacioneve mé té hollésishme ose
shtesé pér motivet dhe efektet e zbatimit té masave té posagme té mbrojtjes.

Neni 16
Marréveshja me personin e mbrojtur

1. Né njé kohé sa mé té shkurtér dhe né ¢do rast jo mé voné se 15 dité nga miratimi i masave
té posacme té mbrojtjes, Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé
pérgatit marréveshjen pér zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes dhe merr masa pér bisedimin dhe
nénshkrimin e saj me déshmitarin, bashképunétorin e drejtésisé dhe persona té tjeré té mbrojtur.

2. Né rastet qé ¢mohet prej tij, prokurori merr pjesé né pérgatitjen dhe bisedimin e kushteve té
marréveshjes sé posagme pér zbatimin e masave té posagme té mbrojtjes.

3. Né cdo rast, prokurori vihet né dijeni dhe jep pélgimin e tij pérpara se marréveshja té
nénshkruhet nga Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe
personi i mbrojtur.

4. Pérgjegjésité, té drejtat, detyrimet dhe efektet e masave té posacme té€ mbrojtjes pér
Drejtoriné e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe personin e mbrojtur
fillojné né kohén dhe ményrén e parashikuar né marréveshje.

5. N& rastin kur personi i mbrojtur éshté i mitur, duke respektuar né ¢do rast parimet e interesit
mé té larté té tij dhe ato té zotésisé pér té vepruar, té parashikuara né dispozitat pérkatése ligjore,
dhénia e pélgimit dhe nénshkrimi i marréveshjes sé mbrojtjes béhen nga prindi ose kujdestari i tyre, i
caktuar sipas ligjit.

6. Né rastin kur personi i mbrojtur éshté madhor, té cilit, pér shkak sémundjeje psikike ose
zhvillimi té meté mendor, i éshté hequr térésisht ose pjesérisht zotésia pér té vepruar, dhénia e pélgimit
dhe nénshkrimi i marréveshjes sé mbrojtjes béhen nga kujdestari i tyre, i caktuar sipas ligjit.

Neni 17
Pérmbajtja e marréveshjes

1. Né marréveshjen e mbrojtjes parashikohen detyrimisht kéto ¢éshtje:

a) té drejtat dhe detyrimet e personave té mbrojtur;

b) té drejtat dhe detyrimet e Drejtorisé sé Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té
Drejtésisé pér té ofruar mbrojtjen e duhur, sipas nivelit dhe rrethanave té rrezikut pér personin e
mbrojtur;

c) rastet dhe rrethanat e ndryshimit dhe té hegjes s€ masave té posagme té mbrojtjes;

¢) kohézgjatja e parashikuar, paraprakisht, pér zbatimin e masave té posacme té mbrojtjes.

2. Marréveshja e mbrojtjes parashikon, gjithashtu, rregullimin mé té hollésishém té
pérmbushjes nga déshmitari ose bashképunétori i drejtésisé té kushteve dhe detyrimeve si mé poshté:

a) té japé informacion té ploté dhe pa asnjé rezervé a kusht pér té gjitha faktet, ngjarjet dhe
rrethanat, gé lidhen me veprén penale dhe pér té cilat ai ka dijeni;

b) té pranojé dhe té respektojé kushtet e pérmendura né masat e posagme té mbrojtjes;

c) té mbajé parasysh natyrén e informacionit té klasifikuar dhe, né c¢farédo rrethane, té mos
béjé té ditur asnjé té dhéné pér masat e posacme té mbrojtjes dhe té dhéna té tjera té lidhura me to;

¢) té ménjanojé ¢do veprim ose mosveprim, gé mund té rrezikojé zbatimin e masave té
posacme té mbrojtjes ose gé mund té sjellin si pasojé njé gjendije tjetér rreziku pér personin e mbrojtur;

d) té informojé menjéheré Drejtoriné e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té
Drejtésisé pér ¢céshtje gé gmohen dhe kérkohen prej saj, ose pér ngjarje apo ndryshime té rrethanave té
jetés ose veprimtarive té tij personale, si dhe pér kontaktet e marrédhéniet me té treté, g¢ mund té
rrezikojné zbatimin dhe garancité e ofruara nga masat e posagme té mbrojtjes;

dh) té pranojé pa nevojén e njé vendimi gjygésor té posacém qé, nése éshté e domosdoshme
pér géllimet e mbrojtjes, té pérdoren né mjediset e veta mjete teknike té ruajtjes, vézhgimit, pérgjimit
dhe regjistrimit.

3. Pérve¢ sa parashikohet né pikat 1 dhe 2 té kétij neni, déshmitari ose bashképunétori i



drejtésisé detyrohet té informojé Drejtoriné e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té
Drejtésisé me hollési pér llojet dhe masén e pasurive té zotéruara prej tij ose personave té aférm apo té
lidhur posacérisht me ta.

4. Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé informon
Komisionin e Vlerésimit t& Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve
té Drejtésisé né kohén dhe ményrén e caktuar prej tij, pér ecuring, afatet e zbatimit té programit té
mbrojtjes, respektimin e kushteve té marréveshjes sé mbrojtjes, si dhe, rast pas rasti, pér probleme dhe
rrethana té paparashikuara né kéto dokumente.

5. Rregullat e hollésishme pér procedurat e shprehjes sé vullnetit, bisedimit dhe nénshkrimit,
pér formén dhe pérmbajtjen, si dhe pér ndjekjen e zbatimit té kushteve t& marréveshjes sé mbrojtjes
caktohen me udhézime té pérbashkéta t& Ministrit t& Rendit Publik, té Ministrit t& Drejtésisé dhe té
Prokurorit té Pérgjithshém.

Neni 18
Masa mbrojtjeje té jashtézakonshme

1. Policia e Shtetit, institucionet ku mbahen té paraburgosurit ose ata qé vuajné dénime
penale, sipas shkallés sé gjendjes sé rrezikut pér personin e mbrojtur, mund té urdhérojné dhe zbatojné
masa mbrojtjeje té jashtézakonshme, ndérmjet atyre té parashikuara né kété ligj apo me dispozita té
tjera, gé rregullojné veprimtariné e tyre. Kéto masa, jo mé voné se 24 oré nga marrja e tyre, i njoftohen
Drejtorisé sé Mbrojtjes té Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe prokurorit té ¢éshtjes.

2. Masat e jashtézakonshme, me pélgimin e Drejtorisé sé Mbrojtjes t&¢ Déshmitaréve dhe
Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe té prokurorit té ¢éshtjes, mund té zgjaten derisa té ménjanohet
rreziku gé ka motivuar marrjen e tyre ose deri né marrjen e vendimit pérkatés nga Komisioni i
Vlerésimit té Masave té Posagme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésiseé.

Neni 19
Ndryshimi dhe hegja e masave té posacme té mbrojtjes

Masa e posagme e mbrojtjes mund té ndryshojé ose té higet né kéto raste:

a) nése vlerésohet se nuk ekziston mé gjendja e rrezikut, gé motivon zbatimin e masave té
posacme té mbrojtjes;

b) nése gjaté hetimit dhe gjykimit té céshtjes penale, vértetohet se déshmitari ose
bashképunétori i drejtésisé bén déshmi ose jep informacione té rreme;

C) nése personi i mbrojtur kryen njé vepér penale me dashje;

¢) nése pas fillimit té zbatimit t€ masave té posacme té mbrojtjes sigurohen té dhéna té
arsyeshme dhe té bazuara pér pérfshirjen e personit té mbrojtur né veprimtari kriminale;

d) nése déshmitari, bashképunétori i drejtésisé ose persona té tjeré té mbrojtur nuk respektojné
detyrimet e pérmendura né marréveshjen e mbrojtjes ose refuzojné, neglizhojné apo japin informacion
té rremé;

dh) nése personi i mbrojtur refuzon mundésiné e punésimit té siguruar nga Drejtoria e
Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé ose heq doré nga kryerja e
veprimtarive, gé sigurojné té ardhura pa asnjé motiv té bazuar;

e) nése njé autoritet i njé shteti tjetér kérkon mbarimin e masés sé posacme té mbrojtjes, té
ndryshimit té vendbanimit, té zbatuar né territorin e atij shteti.

Neni 20
Raste té pérfundimit té masave té posacme té mbrojtjes

Masa e posagme e mbrojtjes pérfundon né rastet e méposhtme:

a) me mbarimin e afatit t& marréveshjes sé mbrojtjes;

b) nése ka vdekur personi i mbrojtur;

¢) me kérkesé me shkrim té personit t& mbrojtur ose kujdestarit té tij;

¢) pér shkak té hegjes doré nga zbatimi i masave té posagcme té mbrojtjes dhe marréveshja e
saj.



Neni 21
Njoftime pér ndryshimin, hegjen ose pérfundimin e masave té posagme té mbrojtjes

1. Drejtoria e Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé njofton
menjéheré, me shkrim, prokurorin pér rrethanat e pérmendura né nenet 19 dhe 20 té kétij ligji.

2. NEé rastin e kérkesés pér pérfundimin e masave té posagcme té mbrojtjes ose kur ka vdekur
personi i mbrojtur, masa e posagme e mbrojtjes higet menjéheré pér kérkuesin ose pér personin e
vdekur, por ajo mund té vazhdojé sipas vlerésimit té rrethanave, pér personat e tjeré t& mbrojtur, té
pérfshiré né ato masa té posagcme té mbrojtjes.

KREU V
DISPOZITA TE FUNDIT

Neni 22
Bashké&punimi ndérkombétar

1. Bashképunimi ndérkombétar realizohet né pérputhje me té drejtat dhe detyrimet gé rrjedhin
nga marréveshjet ndérkombétare ku éshté palé Republika e Shqipérisé.

2. Marréveshjet ndérkombétare mund té parashikojné zbatimin e ndérsjellé té masave té
posagme té mbrojtjes, pérfshiré ndryshimin e vendbanimit dhe géndrimin e personave té mbrojtur né
territoret pérkatése té paléve.

Neni 23
Aktet nénligjore

1. Késhilli i Ministrave, ministrité dhe institucionet e tjera gendrore, brenda 6 muajve nga data
e hyrjes né fuqi té kétij ligji, té nxjerrin aktet nénligjore né zbatim té tij.

2. Ministrité dhe institucionet e tjera gendrore té caktuara, sipas kétij ligji, t¢ marrin masat pér
ngritjen e Drejtorisé pér Mbrojtjen e Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé dhe té
Komisionit pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve
té Drejtésisé, jo mé voné se 60 dité nga hyrja né fuqi e kétij ligji.

Neni 24
Efektet e ligjit

Mbrojtja e déshmitaréve dhe bashképunétoréve té drejtésisé, sipas kétij ligji, fillon né ditén e
paré pas pérfundimit té afatit 6-mujor, té parashikuar né nenin 23 té tij.

Neni 25
Dispozité kalimtare

1. Deri né datén e caktuar sipas nenit 24 té kétij ligji, né raste té jashtézakonshme dhe pér aq
sa éshté e mundur té respektohen kriteret dhe procedurat e Kkétij ligji, Prokurori i Pérgjithshém dhe
Ministri i Rendit Publik, pasi té kené marré mendimin e Ministrit té& Drejtésisé, mund té vendosin dhe
té zbatojné njé a mé shumé masa té posacme té mbrojtjes.

2. Pér vazhdimésiné, ndryshimin ose revokimin e masave té posagme té mbrojtjes, té zbatuara,
sipas pikés 1 té Kkétij neni, Komisioni pér Vlerésimin e Masave té Posacme té Mbrojtjes sé
Déshmitaréve dhe Bashképunétoréve té Drejtésisé jep vendimin e vet jo mé voné se 30 dité nga data e
ngritjes sé tij.



Neni 26
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

Shpallur me dekretin nr.4191, daté 5.4.2004 té Presidentit t& Republikés sé Shqipérisé,
Alfred Moisiu
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